
Deu
Chapter 1

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

אֵלֶּ֣ה1
§ Estas
H0428

ים הַדְּבָרִ֗
as–palavras
H1697

ר אֲשֶׁ֨
que

ר דִּבֶּ֤
falou
H1696

מֹשֶׁה֙
Moisés
H4872

אֶל־
a–
H0413

כָּל־
todo–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

בְּעֵ֖בֶר
no–outro-lado-de
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
o–Jordão
H3383

ר בַּמִּדְבָּ֡
no–deserto

עֲרָבָה֩ בָּֽ
na–Arabá
H6160

מ֨וֹל
em-frente-de
H4136

ס֜וּף
Sufe
H5489

ין־ בֵּֽ
entre–
H0996

ן פָּארָ֧
Parã
H6290

ין־ וּבֵֽ
e–entre–
H0996

פֶל תֹּ֛
Tofel
H8603

ן וְלָבָ֥
e–Labã

ת וַחֲצֵרֹ֖
e–Hazerote
H2698

י  ב׃וְדִ֥ זָהָֽ
e–Di-Zaabe
H1774

Estas são as palavras que Moysés fallou a todo o Israel d'áquem do Jordão, no deserto, na planicie defronte do 
Mar de Suph, entre Paran e Tophel, e Laban, e Hazeroth, e Dizahab.

ד2 אַחַ֨
¶ Onze
H0259

ר עָשָׂ֥
—
H6240

יוֹם֙
dias
H3117

ב חֹרֵ֔ מֵֽ
de–Horebe
H2722

רֶךְ דֶּ֖
caminho-de
H1870

הַר־
monte–
H2022

שֵׂעִי֑ר
Seir

עַ֖ד
até
H5704

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃קָדֵ֥
Cades-Barneia
H6947

Onze jornadas ha, desde Horeb, caminho da montanha de Seir, até Cades-barnea.

3֙ וַיְהִי
¶ E–aconteceu
H1961

בְּאַרְבָּעִי֣ם
em–quarenta
H0705

שָׁנָ֔ה
ano
H8141

י־ בְּעַשְׁתֵּֽ
no–décimo–
H6249

ר עָשָׂ֥
primeiro
H6240

דֶשׁ חֹ֖
mês
H2320

בְּאֶחָד֣
no–primeiro
H0259

דֶשׁ לַחֹ֑
do–mês
H2320

ר דִּבֶּ֤
falou
H1696

מֹשֶׁה֙
Moisés
H4872

אֶל־
a–
H0413

בְּנֵי֣
os–filhos-de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

כֹל כְּ֠
conforme–tudo
H3605

ר אֲשֶׁ֨
que

צִוָּ֧ה
ordenou
H6680

יְהוָה֛
Yahweh
H3068

אֹת֖וֹ
(a)–ele
H0853

ם׃ אֲלֵהֶֽ
a–eles
H0413

E succedeu que, no anno quadragesimo, no mez undecimo, no primeiro dia do mez, Moysés fallou aos filhos de 
Israel, conforme a tudo o que o Senhor lhe mandara ácerca d'elles,

אַחֲרֵ֣י4
¶ Depois-de

הַכֹּת֗וֹ
ferir–ele
H5221

אֵת֚
(a)
H0853

֙ סִיחֹן
Siom
H5511

מֶלֶ֣ךְ
rei-de
H4428

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
o–amorreu
H0567

ר אֲשֶׁ֥
que

ב יוֹשֵׁ֖
habitava
H3427

בְּחֶשְׁבּ֑וֹן
em–Hesbom
H2809

ת וְאֵ֗
e–(a)
H0853

עוֹ֚ג
Ogue
H5747

מֶלֶ֣ךְ
rei-de
H4428

ן הַבָּשָׁ֔
o–Basã
H1316

אֲשֶׁר־
que–

ב יוֹשֵׁ֥
habitava
H3427

ת בְּעַשְׁתָּרֹ֖
em–Astarote
H6252

עִי׃ בְּאֶדְרֶֽ
em–Edrei
H0154

Depois que feriu a Sehon, rei dos amorrheos, que habitava em Hesbon, e a Og, rei de Basan, que habitava em 
Astaroth, em Edrei.

בְּעֵ֥בֶר5
¶ No–outro-lado-de
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
o–Jordão
H3383

בְּאֶרֶ֣ץ
na–terra-de
H0776

מוֹאָב֑
Moabe
H4124

הוֹאִ֣יל
começou
H2974

ה מֹשֶׁ֔
Moisés
H4872

בֵּאֵ֛ר
explicar
H0874

אֶת־
(a)–
H0853

ה הַתּוֹרָ֥
a–Lei
H8451

הַזֹּ֖את
esta
H2063

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

D'áquem do Jordão, na terra de Moab, começou Moysés a declarar esta lei, dizendo:
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יְהוָה6֧
¶ Yahweh
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
nosso–Deus
H0430

ר דִּבֶּ֥
falou
H1696

אֵלֵ֖ינוּ
a–nós
H0413

בְּחֹרֵ֣ב
em–Horebe
H2722

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

רַב־
Suficiente–

לָכֶ֥ם
para–vós

בֶת שֶׁ֖
habitar
H3427

בָּהָ֥ר
no–monte
H2022

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

O Senhor nosso Deus nos fallou em Horeb, dizendo: Assás haveis estado n'este monte.

׀פְּנ֣וּ 7
¶ Virai-vos
H6437

וּסְע֣וּ
e–parti
H5265

ם לָכֶ֗
para–vós

אוּ וּבֹ֨
e–entrai-em
H0935

הַ֥ר
monte-de
H2022

֮ אֱמֹרִי הָֽ
o–amorreu
H0567

וְאֶל־
e–a–
H0413

כָּל־
todos–
H3605

שְׁכֵנָיו֒
seus–vizinhos
H7934

בָּעֲרָבָ֥ה
na–Arabá
H6160

בָהָ֛ר
no–monte
H2022

וּבַשְּׁפֵלָ֥ה
e–na–planície
H8219

וּבַנֶּ֖גֶב
e–no–Neguebe
H5045

וּבְח֣וֹף
e–na–costa-de
H2348

הַיָּ֑ם
o–mar
H3220

אֶ֤רֶץ
terra-de
H0776

֙ כְּנַעֲנִי הַֽ
o–cananeu

וְהַלְּבָנ֔וֹן
e–o–Líbano
H3844

עַד־
até–
H5704

הַנָּהָ֥ר
o–rio
H5104

ל הַגָּדֹ֖
o–grande

נְהַר־
rio–
H5104

ת׃ פְּרָֽ
Eufrates
H6578

Virae-vos, e parti-vos, e ide á montanha dos amorrheos, e a todos os seus visinhos, á planicie, e á montanha, e 
ao valle, e ao sul, e á ribeira do mar; á terra dos cananeos, e ao Libano, até ao grande rio, o rio Euphrates.

רְאֵ֛ה8
¶ Vede
H7200

תִּי נָתַ֥
dei
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
diante-de–vós
H6440

אֶת־
(a)–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

בֹּ֚אוּ
entrai
H0935

וּרְשׁ֣וּ
e–possuí
H3423

אֶת־
(a)–
H0853

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֣
que

ע נִשְׁבַּ֣
jurou
H7650

הוָה יְ֠
Yahweh
H3068

ם תֵיכֶ֜ לַאֲבֹ֨
a–vossos–pais
H0001

ם לְאַבְרָהָ֨
a–Abraão
H0085

לְיִצְחָ֤ק
a–Isaque
H3327

וּֽלְיַעֲקֹב֙
e–a–Jacó
H3290

לָתֵ֣ת
dar
H5414

ם לָהֶ֔
a–eles

וּלְזַרְעָ֖ם
e–a–sua–descendência
H2233

ם׃ אַחֲרֵיהֶֽ
depois-deles

Vêdes aqui esta terra vol-a dei diante de vós: entrae e possui a terra que o Senhor jurou a vossos paes, Abrahão, 
Isaac, e Jacob, que a daria a elles e á sua semente depois d'elles.

וָאֹמַר9֣
¶ E–disse
H0559

ם אֲלֵכֶ֔
a–vós
H0413

בָּעֵ֥ת
no–tempo
H6256

וא הַהִ֖
aquele
H1931

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

לאֹ־
Não–
H3808

אוּכַ֥ל
posso
H3201

י לְבַדִּ֖
sozinho
H0905

שְׂאֵ֥ת
carregar
H5375

ם׃ אֶתְכֶֽ
(a)–vós
H0853

E no mesmo tempo eu vos fallei, dizendo: Eu não poderei levar-vos só.

יְהוָה10֥
¶ Yahweh
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
vosso–Deus
H0430

ה הִרְבָּ֣
multiplicou

אֶתְכֶם֑
(a)–vós
H0853

וְהִנְּכֶם֣
e–eis-vós
H2009

הַיּ֔וֹם
hoje
H3117

י כְּכוֹכְבֵ֥
como–estrelas-de
H3556

יִם הַשָּׁמַ֖
os–céus
H8064

ב׃ לָרֹֽ
em–multidão
H7230

O Senhor vosso Deus já vos tem multiplicado: e eis-que já hoje em multidão sois como as estrellas dos céus.

יְהוָ֞ה11
¶ Yahweh
H3068

אֱלֹהֵי֣
Deus-de
H0430

ם אֲבֽוֹתֵכֶ֗
vossos–pais
H0001

יֹסֵ֧ף
acrescente
H3254

עֲלֵיכֶם֛
sobre–vós

כָּכֶ֖ם
como–vós

אֶלֶ֣ף
mil
H0505

ים פְּעָמִ֑
vezes
H6471

וִיבָרֵ֣ךְ
e–abençoe
H1288

ם אֶתְכֶ֔
(a)–vós
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֖
como

ר דִּבֶּ֥
falou
H1696

ם׃ לָכֶֽ
a–vós
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O Senhor Deus de vossos paes vos augmente, como sois, ainda mil vezes mais: e vos abençoe, como vos tem 
fallado.

אֵיכָ֥ה12
¶ Como

א אֶשָּׂ֖
carregarei
H5375

י לְבַדִּ֑
sozinho
H0905

טָרְחֲכֶ֥ם
vossa–carga
H2960

שַּׂאֲכֶ֖ם וּמַֽ
e–vosso–peso

ם׃ יבְכֶֽ וְרִֽ
e–vossa–disputa
H7379

Como supportaria eu só as vossas molestias, e as vossas cargas, e as vossas differenças?

הָב֣ו13ּ
¶ Dai
H3051

כֶם לָ֠
para–vós

ים אֲנָשִׁ֨
homens
H0376

ים חֲכָמִ֧
sábios
H2450

וּנְבֹנִי֛ם
e–entendidos
H0995

ים וִידֻעִ֖
e–conhecidos
H3045

לְשִׁבְטֵיכֶם֑
para–vossas–tribos
H7626

וַאֲשִׂימֵ֖ם
e–colocarei–eles

ם׃ בְּרָאשֵׁיכֶֽ
como–vossas–cabeças

Tomae-vos homens sabios e entendidos, experimentados entre as vossas tribus, para que os ponha por vossas 
cabeças.

תַּעֲנ֖ו14ּ וַֽ
¶ E–respondestes

י אֹתִ֑
(a)–mim
H0853

אמְר֔וּ וַתֹּ֣
e–dissestes
H0559

טֽוֹב־
Boa–

הַדָּבָ֥ר
a–palavra
H1697

אֲשֶׁר־
que–

רְתָּ דִּבַּ֖
falaste
H1696

לַעֲשֽׂוֹת׃
para–fazer

Então vós me respondestes, e dissestes: Bom é de fazer a palavra que tens fallado.

ח15 וָאֶקַּ֞
¶ E–tomei
H3947

אֶת־
(a)–
H0853

י רָאשֵׁ֣
cabeças-de

ם שִׁבְטֵיכֶ֗
vossas–tribos
H7626

ים אֲנָשִׁ֤
homens
H0376

חֲכָמִים֙
sábios
H2450

ים ידֻעִ֔ וִֽ
e–conhecidos
H3045

ן וָאֶתֵּ֥
e–coloquei
H5414

אֹתָ֛ם
(a)–eles
H0853

ים רָאשִׁ֖
cabeças

עֲלֵיכֶם֑
sobre–vós

י שָׂרֵ֨
chefes-de
H8269

ים אֲלָפִ֜
milhares
H0505

וְשָׂרֵ֣י
e–chefes-de
H8269

מֵא֗וֹת
centenas
H3967

י וְשָׂרֵ֤
e–chefes-de
H8269

חֲמִשִּׁים֙
cinquentas
H2572

וְשָׂרֵ֣י
e–chefes-de
H8269

ת עֲשָׂרֹ֔
dezenas
H6235

ים וְשֹׁטְרִ֖
e–oficiais
H7860

ם׃ לְשִׁבְטֵיכֶֽ
para–vossas–tribos
H7626

Tomei pois os cabeças de vossas tribus, homens sabios e experimentados, e os tenho posto por cabeças sobre 
vós, por capitães de milhares, e por capitães de cem, e por capitães de cincoenta, e por capitães de dez, e por 
governadores das vossas tribus

וָאֲצַוֶּה16֙
¶ E–ordenei
H6680

אֶת־
(a)–
H0853

ם פְטֵיכֶ֔ שֹׁ֣
vossos–juízes
H8199

בָּעֵ֥ת
no–tempo
H6256

וא הַהִ֖
aquele
H1931

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

עַ שָׁמֹ֤
Ouvi
H8085

בֵּין־
entre–
H0996

אֲחֵיכֶם֙
vossos–irmãos
H0251

ם וּשְׁפַטְתֶּ֣
e–julgai
H8199

דֶק צֶ֔
justiça
H6664

ין־ בֵּֽ
entre–
H0996

ישׁ אִ֥
homem
H0376

וּבֵין־
e–entre–
H0996

יו אָחִ֖
seu–irmão
H0251

ין וּבֵ֥
e–entre
H0996

גֵּרֽוֹ׃
seu–estrangeiro
H1616

E no mesmo tempo mandei a vossos juizes, dizendo: Ouvi a causa entre vossos irmãos, e julgae justamente 
entre o homem e seu irmão, e entre o estrangeiro que está com elle.
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א־17 ֹֽ ל
¶ Não–
H3808

ירוּ תַכִּ֨
reconhecereis

ים פָנִ֜
faces
H6440

ט בַּמִּשְׁפָּ֗
no–julgamento
H4941

ן כַּקָּטֹ֤
ao–pequeno

֙ כַּגָּדֹל
como–ao–grande

תִּשְׁמָע֔וּן
ouvireis
H8085

א ֹ֤ ל
não
H3808

֙ תָגוּ֙רוּ
temereis

מִפְּנֵי־
de–face-de–
H6440

ישׁ אִ֔
homem
H0376

י כִּ֥
pois

ט הַמִּשְׁפָּ֖
o–julgamento
H4941

ים לֵאלֹהִ֣
de–Deus
H0430

ה֑וּא
ele
H1931

וְהַדָּבָר֙
e–a–palavra
H1697

ר אֲשֶׁ֣
que

ה יִקְשֶׁ֣
for–difícil
H7185

ם מִכֶּ֔
de–vós

תַּקְרִב֥וּן
trareis
H7126

אֵלַ֖י
a–mim
H0413

יו׃ וּשְׁמַעְתִּֽ
e–ouví-la-ei
H8085

Não attentareis para pessoa alguma em juizo, ouvireis assim o pequeno como o grande: não temereis a face de 
ninguem, porque o juizo é de Deus; porém a causa que vos fôr difficil fareis vir a mim, e eu a ouvirei.

וָאֲצַוֶּ֥ה18
¶ E–ordenei
H6680

אֶתְכֶ֖ם
(a)–vós
H0853

בָּעֵת֣
no–tempo
H6256

וא הַהִ֑
aquele
H1931

אֵ֥ת
(a)
H0853

כָּל־
todas–
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
as–palavras
H1697

ר אֲשֶׁ֥
que

תַּעֲשֽׂוּן׃
fareis

Assim n'aquelle tempo vos ordenei todas as coisas que havieis de fazer.

ע19 וַנִּסַּ֣
¶ E–partimos
H5265

ב מֵחֹרֵ֗
de–Horebe
H2722

לֶךְ וַנֵּ֡
e–caminhamos
H3212

אֵת֣
(a)
H0853

כָּל־
todo–
H3605

ר הַמִּדְבָּ֣
o–deserto

֩ הַגָּדוֹל
o–grande

א וְהַנּוֹרָ֨
e–o–terrível
H3372

הַה֜וּא
aquele
H1931

ר אֲשֶׁ֣
que

ם רְאִיתֶ֗
vistes
H7200

דֶּ֚רֶךְ
caminho-de
H1870

הַר֣
o–monte-de
H2022

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
o–amorreu
H0567

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

צִוָּ֛ה
ordenou
H6680

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
nosso–Deus
H0430

אֹתָ֑נוּ
(a)–nós
H0853

א ֹ֕ וַנָּב
e–viemos
H0935

עַ֖ד
até
H5704

שׁ  בַּרְנֵֽעַ׃קָדֵ֥
Cades-Barneia
H6947

Então partimos de Horeb, e caminhámos por todo aquelle grande e tremendo deserto que vistes, pelo caminho 
das montanhas dos amorrheos, como o Senhor nosso Deus nos ordenara: e chegámos a Cades-barnea.

וָאֹמַ֖ר20
¶ E–disse
H0559

אֲלֵכֶם֑
a–vós
H0413

בָּאתֶם֙
Chegastes
H0935

עַד־
até–
H5704

הַר֣
o–monte-de
H2022

י הָאֱמֹרִ֔
o–amorreu
H0567

אֲשֶׁר־
que–

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
nosso–Deus
H0430

ן נֹתֵ֥
dá
H5414

נוּ׃ לָֽ
a–nós

Então eu vos disse: Chegados sois ás montanhas dos amorrheos, que o Senhor nosso Deus nos dará.

אֵה21 רְ֠
¶ Vê
H7200

ן נָתַ֨
deu
H5414

יְהוָה֧
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
teu–Deus
H0430

לְפָנֶי֖ךָ
diante-de–ti
H6440

אֶת־
(a)–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

עֲלֵה֣
sobe
H5927

שׁ רֵ֗
possui
H3423

כַּאֲשֶׁר֩
como

ר דִּבֶּ֨
falou
H1696

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Deus-de
H0430

אֲבֹתֶי֙ךָ֙
teus–pais
H0001

ךְ לָ֔
a–ti

אַל־
não–
H0408

א תִּירָ֖
temas
H3372

וְאַל־
e–não–
H0408

ת׃ תֵּחָֽ
desanimes
H2865

Eis aqui o Senhor teu Deus te deu esta terra diante de ti: sobe, possue-a, como te fallou o Senhor Deus de teus 
paes: não temas, e não te assustes.
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וַתִּקְרְב֣וּן22
¶ E–aproximastes-vos
H7126

֮ אֵלַי
a–mim
H0413

כֻּלְּכֶם֒
todos–vós
H3605

וַתֹּאמְר֗וּ
e–dissestes
H0559

נִשְׁלְחָ֤ה
Enviemos
H7971

אֲנָשִׁים֙
homens
H0376

ינוּ לְפָנֵ֔
diante-de–nós
H6440

וְיַחְפְּרוּ־
e–espiem–
H2658

לָ֖נוּ
para–nós

אֶת־
(a)–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

בוּ וְיָשִׁ֤
e–tragam-de-volta
H7725

֙ אֹתָנ֙וּ
(a)–nós
H0853

ר דָּבָ֔
palavra
H1697

אֶת־
(a)–
H0853

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
o–caminho
H1870

ר אֲשֶׁ֣
que

נַעֲלֶה־
subiremos–
H5927

הּ בָּ֔
por–ele

וְאֵת֙
e–(a)
H0853

ים עָרִ֔ הֶֽ
as–cidades

ר אֲשֶׁ֥
que

א ֹ֖ נָב
entraremos
H0935

ן׃ אֲלֵיהֶֽ
nelas
H0413

Então todos vós vos chegastes a mim, e dissestes: Mandemos homens adiante de nós, para que nos espiem a 
terra, e nos dêem resposta, por que caminho devemos subir a ella, e a que cidades devemos ir.

וַיִּיטַ֥ב23
¶ E–pareceu-bem
H3190

בְּעֵינַי֖
aos–meus–olhos

הַדָּבָר֑
a–palavra
H1697

ח וָאֶקַּ֤
e–tomei
H3947

מִכֶּם֙
de–vós

שְׁנֵי֣ם
doze
H8147

ר עָשָׂ֣
—
H6240

ים אֲנָשִׁ֔
homens
H0376

ישׁ אִ֥
homem
H0376

אֶחָ֖ד
um
H0259

ׁבֶט׃ לַשָּֽ
para–a–tribo
H7626

Pareceu-me pois bem este negocio: de sorte que de vós tomei doze homens, de cada tribu um homem.

24֙ וַיִּפְנוּ
¶ E–viraram
H6437

וַיַּעֲל֣וּ
e–subiram
H5927

רָה הָהָ֔
à–montanha
H2022

אוּ וַיָּבֹ֖
e–vieram
H0935

עַד־
até–
H5704

נַחַ֣ל
vale-de

ל אֶשְׁכֹּ֑
Escol
H0812

יְרַגְּל֖וּ וַֽ
e–espiaram
H7270

הּ׃ אֹתָֽ
(a)–ela
H0853

E foram-se, e subiram á montanha, e vieram até ao valle de Escol, e o espiaram.

וַיִּקְח֤ו25ּ
¶ E–tomaram
H3947

בְיָדָם֙
em–sua–mão
H3027

י מִפְּרִ֣
do–fruto-de
H6529

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

דוּ וַיּוֹרִ֖
e–desceram
H3381

אֵלֵי֑נוּ
a–nós
H0413

בוּ וַיָּשִׁ֨
e–trouxeram-de-volta
H7725

אֹתָ֤נוּ
(a)–nós
H0853

דָבָר֙
palavra
H1697

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
e–disseram
H0559

טוֹבָה֣
Boa

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

אֲשֶׁר־
que–

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
nosso–Deus
H0430

ן נֹתֵ֥
dá
H5414

נוּ׃ לָֽ
a–nós

E tomaram do fructo da terra nas suas mãos, e nol-o trouxeram, e nos tornaram a dar resposta, e disseram: Boa 
é a terra que nos dá o Senhor nosso Deus.

א26 ֹ֥ וְל
¶ E–não
H3808

ם אֲבִיתֶ֖
quisestes
H0014

לַעֲלֹ֑ת
subir
H5927

וַתַּמְר֕וּ
e–rebelastes-vos
H4784

אֶת־
(contra)–
H0853

י פִּ֥
boca-de
H6310

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
vosso–Deus
H0430

Porém vós não quizestes subir: mas fostes rebeldes ao mandado do Senhor nosso Deus.

וַתֵּרָגְנ֤ו27ּ
¶ E–murmurastes
H7279

בְאָהֳלֵיכֶם֙
em–vossas–tendas
H0168

אמְר֔וּ וַתֹּ֣
e–dissestes
H0559

בְּשִׂנְאַ֤ת
Por–ódio-de
H8135

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

נוּ אֹתָ֔
(a)–nós
H0853

נוּ הוֹצִיאָ֖
tirou–nos
H3318

מֵאֶרֶ֣ץ
de–terra-de
H0776

מִצְרָ֑יִם
Egito
H4714

ת לָתֵ֥
para–dar
H5414

אֹתָ֛נוּ
(a)–nós
H0853

בְּיַד֥
em–mão-de
H3027

י הָאֱמֹרִ֖
o–amorreu
H0567

נוּ׃ לְהַשְׁמִידֵֽ
para–destruir–nos
H8045

E murmurastes nas vossas tendas, e dissestes: Porquanto o Senhor nos aborrece, nos tirou da terra do Egypto 
para nos entregar nas mãos dos amorrheos, para destruir-nos.
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׀אָנָה֣ 28
¶ Para-onde
H0575

אֲנַחְ֣נוּ
nós
H0587

ים עֹלִ֗
subindo
H5927

֩ אַחֵינוּ
Nossos–irmãos
H0251

סּוּ הֵמַ֨
derreteram
H4549

אֶת־
(a)–
H0853

נוּ לְבָבֵ֜
nosso–coração
H3824

ר לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

עַם֣
Povo

גָּד֤וֹל
grande

וָרָם֙
e–alto

נּוּ מִמֶּ֔
de–nós

ים עָרִ֛
cidades

גְּדֹלֹ֥ת
grandes

ת וּבְצוּרֹ֖
e–fortificadas
H1219

בַּשָּׁמָיִ֑ם
nos–céus
H8064

וְגַם־
e–também–
H1571

בְּנֵי֥
filhos-de

ים עֲנָקִ֖
anaquins
H6062

ינוּ רָאִ֥
vimos
H7200

ׁם׃ שָֽ
lá
H8033

Para onde subiremos? nossos irmãos fizeram com que se derretesse o nosso coração, dizendo: Maior e mais alto 
é este povo do que nós, as cidades são grandes e fortificadas até aos céus; e tambem vimos ali filhos dos 
gigantes.

וָאֹמַ֖ר29
¶ E–disse
H0559

אֲלֵכֶם֑
a–vós
H0413

לאֹ־
Não–
H3808

עַרְצ֥וּן תַֽ
tremais
H6206

וְֽלאֹ־
e–não–
H3808

ירְא֖וּן תִֽ
temais
H3372

ם׃ מֵהֶֽ
deles
H1992

Então eu vos disse: Não vos espanteis, nem os temaes.

יְהוָה30֤
¶ Yahweh
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
vosso–Deus
H0430

הַהֹלֵךְ֣
o–que–vai
H1980

ם לִפְנֵיכֶ֔
diante-de–vós
H6440

ה֖וּא
ele
H1931

יִלָּחֵם֣
lutará

לָכֶם֑
por–vós

כֹל כְּ֠
conforme–tudo
H3605

ר אֲשֶׁ֨
que

ה עָשָׂ֧
fez

אִתְּכֶם֛
convosco
H0854

יִם בְּמִצְרַ֖
no–Egito
H4714

ם׃ לְעֵינֵיכֶֽ
aos–vossos–olhos

O Senhor vosso Deus que vae adiante de vós, elle por vós pelejará, conforme a tudo o que fez comvosco, diante 
de vossos olhos, no Egypto;

וּבַמִּדְבָּר31֙
¶ E–no–deserto

ר אֲשֶׁ֣
que

יתָ רָאִ֔
viste
H7200

ר אֲשֶׁ֤
que

נְשָׂאֲךָ֙
carregou–te
H5375

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

יִשָּׂא־
carrega–
H5375

ישׁ אִ֖
homem
H0376

אֶת־
(a)–
H0853

בְּנ֑וֹ
seu–filho

בְּכָל־
em–todo–
H3605

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
o–caminho
H1870

ר אֲשֶׁ֣
que

ם הֲלַכְתֶּ֔
caminhastes
H1980

עַד־
até–
H5704

בֹּאֲכֶ֖ם
chegardes
H0935

עַד־
até–
H5704

הַמָּק֥וֹם
o–lugar
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
este
H2088

Como tambem no deserto, onde viste que o Senhor teu Deus n'elle te levou, como um homem leva seu filho, por 
todo o caminho que andastes, até chegardes a este logar.

וּבַדָּבָ֖ר32
¶ E–na–palavra
H1697

הַזֶּ֑ה
esta
H2088

ינְכֶם֙ אֵֽ
não–estais
H0369

מַאֲמִינִ֔ם
crendo
H0539

בַּיהוָה֖
em–Yahweh
H3068

ם׃ אֱלֹהֵיכֶֽ
vosso–Deus
H0430

Mas nem por isso crestes ao Senhor vosso Deus,
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ך33ְ הַהֹלֵ֨
¶ O–que–vai
H1980

ם לִפְנֵיכֶ֜
diante-de–vós
H6440

רֶךְ בַּדֶּ֗
no–caminho
H1870

לָת֥וּר
para–explorar
H8446

לָכֶם֛
para–vós

מָק֖וֹם
lugar
H4725

תְכֶם֑ חֲנֹֽ לַֽ
para–vosso–acampamento
H2583

׀בָּאֵשׁ֣ 
no–fogo
H0784

יְלָה לַ֗
de–noite
H3915

תְכֶם֙ לַרְאֹֽ
para–vos–mostrar
H7200

בַּדֶּרֶ֙ךְ֙
no–caminho
H1870

ר אֲשֶׁ֣
que

לְכוּ־ תֵּֽ
ireis–
H3212

הּ בָ֔
por–ele

וּבֶעָנָן֖
e–na–nuvem
H6051

ם׃ יוֹמָֽ
de–dia
H3119

Que foi adiante de vós por todo o caminho, para vos achar o logar onde vós deverieis acampar: de noite no fogo, 
para vos mostrar o caminho por onde havieis de andar, e de dia na nuvem.

ע34 וַיִּשְׁמַ֥
¶ E–ouviu
H8085

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֶת־
(a)–
H0853

ק֣וֹל
voz-de

דִּבְרֵיכֶם֑
vossas–palavras
H1697

ף וַיִּקְצֹ֖
e–irou-se
H7107

ע וַיִּשָּׁבַ֥
e–jurou
H7650

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

Ouvindo pois o Senhor a voz das vossas palavras, indignou-se, e jurou, dizendo:

אִם־35
¶ Se–

יִרְאֶ֥ה
verá
H7200

אִישׁ֙
homem
H0376

ים בָּאֲנָשִׁ֣
entre–os–homens
H0376

לֶּה הָאֵ֔
estes
H0428

הַדּ֥וֹר
a–geração
H1755

ע הָרָ֖
a–má

הַזֶּ֑ה
esta
H2088

אֵת֚
(a)
H0853

הָאָרֶ֣ץ
a–terra
H0776

ה הַטּוֹבָ֔
a–boa

ר אֲשֶׁ֣
que

עְתִּי נִשְׁבַּ֔
jurei
H7650

ת לָתֵ֖
dar
H5414

ם׃ לַאֲבֹתֵיכֶֽ
a–vossos–pais
H0001

Nenhum dos homens d'esta maligna geração verá esta boa terra que jurei de dar a vossos paes,

י36 זֽוּלָתִ֞
¶ Exceto
H2108

כָּלֵב֤
Calebe
H3612

בֶּן־
filho-de–

יְפֻנֶּה֙
Jefuné
H3312

ה֣וּא
ele
H1931

נָּה יִרְאֶ֔
vê-la-á
H7200

וְלֽוֹ־
e–a–ele–

ן אֶתֵּ֧
darei
H5414

אֶת־
(a)–
H0853

הָאָ֛רֶץ
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

רַךְ־ דָּֽ
pisou–
H1869

הּ בָּ֖
nela

וּלְבָנָי֑ו
e–a–seus–filhos

עַן יַ֕
porque
H3282

ר אֲשֶׁ֥
—

א מִלֵּ֖
cumpriu
H4390

י אַחֲרֵ֥
após

יְהוָֽה׃
Yahweh
H3068

Salvo Caleb, filho de Jefoné; elle a verá, e a terra que pisou darei a elle e a seus filhos: porquanto perseverou em 
seguir ao Senhor.

גַּם־37
¶ Também–
H1571

֙ בִּי
contra–mim

הִתְאַנַּ֣ף
irou-se
H0599

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

בִּגְלַלְכֶ֖ם
por–vossa–causa
H1558

ר לֵאמֹ֑
dizendo
H0559

גַּם־
Também–
H1571

ה אַתָּ֖
tu

לאֹ־
não–
H3808

א ֹ֥ תָב
entrarás
H0935

ׁם׃ שָֽ
lá
H8033

Tambem o Senhor se indignou contra mim por causa de vós, dizendo: Tambem tu lá não entrarás.

ע38ַ יְהוֹשֻׁ֤
¶ Josué
H3091

בִּן    
filho-de–

֙ נוּן
Num
H5126

הָעֹמֵד֣
o–que–está
H5975

יךָ לְפָנֶ֔
diante-de–ti
H6440

ה֖וּא
ele
H1931

יָב֣אֹ
entrará
H0935

מָּה שָׁ֑
lá
H8033

אֹת֣וֹ
(a)–ele
H0853

ק חַזֵּ֔
fortalece
H2388

כִּי־
pois–

ה֖וּא
ele
H1931

נָּה יַנְחִלֶ֥
fará–herdar–ela
H5157

אֶת־
(a)–
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Josué, filho de Nun, que está em pé diante de ti, elle ali entrará: esforça-o, porque elle a fará herdar a Israel.
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וְטַפְּכֶם39֩
¶ E–vossos–pequeninos
H2945

ר אֲשֶׁ֨
que

ם אֲמַרְתֶּ֜
dissestes
H0559

לָבַז֣
para–despojo
H0957

יִהְיֶ֗ה
serão
H1961

וּ֠בְנֵיכֶם
e–vossos–filhos

ר אֲשֶׁ֨
que

לאֹ־
não–
H3808

יָדְע֤וּ
conhecem
H3045

הַיּוֹם֙
hoje
H3117

ט֣וֹב
bem

ע וָרָ֔
e–mal

מָּה הֵ֖
eles
H1992

אוּ יָבֹ֣
entrarão
H0935

מָּה שָׁ֑
lá
H8033

וְלָהֶם֣
e–a–eles

נָּה אֶתְּנֶ֔
darei–ela
H5414

וְהֵ֖ם
e–eles
H1992

יִירָשֽׁוּהָּ׃    
possuí-la-ão
H3423

E vossos meninos, de que dissestes: Por presa serão: e vossos filhos, que hoje nem bem nem mal sabem, elles ali 
entrarão, e a elles, a darei, e elles a possuirão.

ם40 וְאַתֶּ֖
¶ E–vós

פְּנ֣וּ
virai-vos
H6437

לָכֶם֑
para–vós

וּסְע֥וּ
e–parti
H5265

רָה הַמִּדְבָּ֖
ao–deserto

רֶךְ דֶּ֥
caminho-de
H1870

יַם־
mar–
H3220

סֽוּף׃
Vermelho
H5488

Porém vós virae-vos, e parti para o deserto, pelo caminho do Mar Vermelho.

תַּעֲנ֣וּ 41 ׀וַֽ
¶ E–respondestes

וַתֹּאמְר֣וּ
e–dissestes
H0559

י אֵלַ֗
a–mim
H0413

֮ חָטָאנוּ
Pecamos
H2398

יהוָה֒ לַֽ
contra–Yahweh
H3068

אֲנַחְ֤נוּ
nós
H0587

נַעֲלֶה֙
subiremos
H5927

מְנוּ וְנִלְחַ֔
e–lutaremos

ל כְּכֹ֥
conforme–tudo
H3605

אֲשֶׁר־
que–

נוּ צִוָּ֖
ordenou–nos
H6680

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
nosso–Deus
H0430

תַּחְגְּר֗וּ וַֽ
e–cingistes
H2296

אִי֚שׁ
homem
H0376

אֶת־
(a)–
H0853

כְּלֵי֣
armas-de
H3627

מִלְחַמְתּ֔וֹ
sua–guerra
H4421

ינוּ וַתָּהִ֖
e–preparastes-vos
H1951

לַעֲלֹ֥ת
para–subir
H5927

רָה׃ הָהָֽ
à–montanha
H2022

Então respondestes, e me dissestes: Peccámos contra o Senhor: nós subiremos e pelejaremos, conforme a tudo 
o que nos ordenou o Senhor nosso Deus: e armastes-vos pois vós, cada um dos seus instrumentos de guerra, e 
estivestes prestes para subir á montanha.

אמֶר42 וַיֹּ֨
¶ E–disse
H0559

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

י אֵלַ֗
a–mim
H0413

ר אֱמֹ֤
Dize
H0559

לָהֶם֙
a–eles

א ֹ֤ ל
Não
H3808

֙ עֲלוּ תַֽ
subais
H5927

וְלאֹ־
e–não–
H3808

חֲמ֔וּ תִלָּ֣
luteis

י כִּ֥
pois

אֵינֶנִּ֖י
não–estou
H0369

בְּקִרְבְּכֶם֑
em–vosso–meio
H7130

֙ וְלאֹ
e–não
H3808

גְפ֔וּ תִּנָּֽ
sereis–feridos
H5062

לִפְנֵי֖
diante-de
H6440

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
vossos–inimigos
H0341

E disse-me o Senhor: Dize-lhes: Não subaes nem pelejeis, pois não estou no meio de vós; para que não sejaes 
feridos diante de vossos inimigos.

ר43 וָאֲדַבֵּ֥
¶ E–falei
H1696

אֲלֵיכֶ֖ם
a–vós
H0413

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֑
ouvistes
H8085

֙ וַתַּמְרוּ
e–rebelastes-vos
H4784

אֶת־
(contra)–
H0853

י פִּ֣
boca-de
H6310

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

וַתָּזִ֖דוּ
e–foste–presunçosos
H2102

וַתַּעֲל֥וּ
e–subistes
H5927

רָה׃ הָהָֽ
à–montanha
H2022

Porém, fallando-vos eu, não ouvistes: antes fostes rebeldes ao mandado do Senhor, e vos ensoberbecestes, e 
subistes á montanha.

א44 וַיֵּצֵ֨
¶ E–saiu
H3318

י הָאֱמֹרִ֜
o–amorreu
H0567

ב הַיֹּשֵׁ֨
o–que–habita
H3427

בָּהָ֤ר
no–monte
H2022

הַהוּא֙
aquele
H1931

ם לִקְרַאתְכֶ֔
ao–vosso–encontro
H7125

וַיִּרְדְּפ֣וּ
e–perseguiram
H7291

ם אֶתְכֶ֔
(a)–vós
H0853

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

ינָה תַּעֲשֶׂ֖
fazem

ים הַדְּבֹרִ֑
as–abelhas
H1682

יַּכְּת֥וּ וַֽ
e–feriram
H3807

אֶתְכֶם֛
(a)–vós
H0853

יר בְּשֵׂעִ֖
em–Seir

עַד־
até–
H5704

ה׃ חָרְמָֽ
Hormá
H2767

https://biblehub.com/hebrew/2945.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/957.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/5265.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/5488.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2296.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3627.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/1951.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5062.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4784.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2102.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/567.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1682.htm
https://biblehub.com/hebrew/3807.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/2767.htm


E os amorrheos, que habitavam n'aquella montanha, vos sairam ao encontro; e perseguiram-vos como fazem as 
abelhas, e vos derrotaram desde Seir até Horma.

בו45ּ וַתָּשֻׁ֥
¶ E–voltastes
H7725

וַתִּבְכּ֖וּ
e–chorastes
H1058

לִפְנֵי֣
diante-de
H6440

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

שָׁמַ֤ע
ouviu
H8085

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

ם לְכֶ֔ בְּקֹ֣
vossa–voz

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

הֶאֱזִ֖ין
deu–ouvidos
H0238

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
a–vós
H0413

Tornando pois vós, e chorando perante o Senhor, o Senhor não ouviu a vossa voz, nem vos escutou.

וַתֵּשְׁב֥ו46ּ
¶ E–habitastes
H3427

שׁ בְקָדֵ֖
em–Cades
H6946

ים יָמִ֣
dias
H3117

ים רַבִּ֑
muitos

ים כַּיָּמִ֖
como–os–dias
H3117

ר אֲשֶׁ֥
que

ם׃ יְשַׁבְתֶּֽ
habitastes
H3427

Assim em Cades estivestes muitos dias, segundo os dias que ali estivestes.
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